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This person has lost his soul, and as a result he loses his mind and makes mistakes which 
cannot be cleared away until he’s found back his soul again.

Karl Friedrich May, My confession

这个人丢失了心灵，因而他的精神误入歧途。只有在他重新找回自己的心灵时，他
的精神才能恢复常态。

卡尔·弗里德里希·迈，我的忏悔

sie hat ihre Seele verloren; infolgedessen ergeht sich ihr Geist in Irrtümern, die nicht eher 
behoben werden können, als bis ihre Seele sich wieder zurückgefunden hat. 

Karl Friedrich May, Meine Beichte
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